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PARTE PRIMERA: 


DEL LLANTO Y LA 
ESPERANZA 


“No te fatigues nunca más de lo necesario 
aunque tengas que fundar una cultura sobre el cansancio 
de tus huesos.” 


Antonin Artaud 


Terminar con el juicio de dios. 
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GLORIOSOS BASTARDOS 


Lenta lenta 

lenta presuntuosa la mafiana 
lejos el atento cömplice fraterno 
de un espejo roto de generaciones 


Copla cabalgante en los suburbios 

de un åpice vigente inaceptado 

dentro de las ediciones perfumadas con aliento 
sördido de palabras agotadas 


Sutil abrigo entornado con ojos fugaces 

la vos otrora se derrite 

en amnesias dibujadas de vértices fulgentes 
inventadas tras escritos perecederos 


Lenta lenta 

pasarela lentejuela anunciada 

su VOZ sin eco en mi garganta 

plausible en los pasillos vetados de inframundo 
Fuerza la terrible ternura 

mientras la paredes sangrantes nos separan 
entre polos se ausenta la convergencia 

de los bastardos que al nacer te saludamos. 


LOS NOMBRES DEL PRESIDENTE 


Cabezas sujetas a la tarde bajo la ventana 
de ojos semiabiertos abstraidos 

(tu cabeza respirando en mi clavicula) 
hablamos del porvenir junto a los cadåveres 


Ocaso fluvial anestesiado de ruidos 

caricias monötonas inspiradas de cansancio 
(suspiro somnoliento ensimismado) 
descubrimos a contraluz etiquetas astrales 
asiäticas sus manos y tus delirios 


Dedos de Pakistän, sollozos de Filipinas 


apuros chinos ansiando otros diez centimetros 


tecnologia japonesa, tifön entre Coreas 
(tus dedos digitando ensordecidas) 
apostando ala bolsa inflamada de la India 


Cuerpos yacen adyacentes sobre el tapiz de la cama 


embadurnados del delirio de tu sed copulante 
extraidos de campos persas 

brazos iraquies abarcando nuestros suefios 
del terrible éxtasis por perpetuarnos 


Zigzagueo aprieto desaforado 

palmas empalmadas en trasero tibio 

bengalí el ziper que te asfixia 

afgana la mano herida que te desata 

(me enfurece con desidia tu sonrisa) 

con el matinal júbilo en voracidad de espejos 


Aliento proyectiles eyaculan por los campos 
de sirias voces se inundan los velorios 


(mientras velamos ardientes nuestros cuerpos) 


en Palestina esta la oportuna daga 
floreciendo intrépida ante el sollozo 


que mutilará de estrellas tus señales de muerte. 
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NO SE LO DIGAS A NADIE 


Bocas grandes como capitolios invertidos 
la basilica de noche es un pezön inflamado 
mi rostro 

(impregnado de nausea blasfema) 
sudando la gota intermitente se indigna 


Sacos escandalosos huyen 
sonrientes las burlas de quien me ve 


desde la indumentaria elocuente de la mentira 


Crucifijos oxidados revientan 

la invenciön de la cüpula miserable de la palabra 
revertida incestuosa 

(hincado me encuentran) 

penetrando con jübilo mi postura atravesada 


Pozos insecticidas matan 
hirientes los dedos que me hurgan 
enmascarados de su ajeno aliento 


grito en los corredores depredados 
la nostalgia verdadera que alumbra 


silente la voz que no le nombra 
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Secretos horrorizados de luz 
flamean patriöticos sus llantos 
(me reclamo antagönico a ellos) 


y busco 


como la silueta en el sarcöfago 
la verdad derretida en el topacio. 
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MAGO DE LA NOCHE 


Escarbas con tus garras timidas el arrebato 
del terruno enmohecido de las sombras 
profunda la incipiente cama de la nueva era 
es el lobby de estos cementerios 


Tus manos como dagas de la muerte 
ahuyentan el soplido sördido de la lluvia 
y vas cayendo como una temporada 

de la serie de tevé que nadie mira 

en el rectángulo cóncavo de tus despechos 


Arrastras inconsciente los cuerpos adornados 
de hilo y un líquido innombrable 
en la predicación errante del misterio del adiós 


Elevas como un adonis los ataúdes 
y te retuerces melancólico los obituarios por el culo 


Todos miran pero el mercenario deseo 

por el trabajo bien cumplido no te espanta 

mas te adornas las coronas florecientes en la entrepierna 
y se te ve eyaculando en la sonrisa 
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de mis viejos dientes que me obligara murmurar la 
estilista 


Arrojas inexpugnable los truenos 

de las tablas que me sujetan el grito ecuånime de los 
muertos 

y rellenas con tu semen el sepelio abandonado de cerrojos 
cayendo sobre mi los pétalos naranjas de la tarde 

en mis ojos abrogados de horizontes 


Sugerimos el último beso de aquella canción absurda 
que en un coro atorzonado de costumbres 
los testigos del fin del mundo nos deparan 


Cruzo el inframundo y espero 

la canónica promesa de verme la estigmatizada herida 
de aquellos niños atropellados de mañanas 

frente a tus espejos 

(el silente cuerpo) 


aterriza en las fauces de la noche entreverada. 
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MILLONES AL PATIBULO 


I 

Los ocasos decaen como cuerpos exprimidos 

hay cierta nostalgia de la infanterfa de los abrazos a mitad 
del asfalto 

o de un pedo rutinario por la tarde 


Cierto aspecto delata mi servil temor a la muerte 
¿habráse visto algo más alegórico que un vaivén de 


nudillos en mi rostro? 


I 

La mesa estå servida con los datos enchapados de protesta 
el top 100 de la desbandada armamentista no consideró mi 
tristeza 

al saberme desahuciado de placeres expectorantes 


Vorágine de pieles desfilamos por el camino amarillo 
con una nota rememorando alegremente sus medallas 
el óxido muérdago de sus mordidas me arden 

¡vamos! ¡vamos! 

Que vienen más tras nosotros en la hilera de la mordaza 


IH 
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Nombre: Desconocido 

Sefiales especiales: Ninguna en apariencia 
Nacionalidad: Todas las posibles 

Sexo: jDe espaldas contra la pared! 


IV 

Crudo cafiön de matices hemisferios 

bordeando el contorno de todos los agujeros posibles 
le lubrico del espanto pusilänime de mis poros a fuego 
lento 

a ese cadáver le vi caer y romper la ilusoria venganza 
de una burbuja que salió de su sangre 


Ahora me ven. Ahora no me ven. 


V 

La selva de lo infrahumano arriesga a su antojo un manojo 
de arafias 

exprime de sus llagas la risa carcomida de las aves 
sostenida por un inmaculado hemisferio que no debiera 
ser 


Son muchas entradas las del calvo sahumerio de sus 
cadäveres 
y noticiosas las serpientes que le rodean 


jvengan amigos! jamigas! 
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Traigan sus venas 


¡pintemos las calles con el contrabando de nuestra sangre! 
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LAS BALAS DEL PISTOLERO 


Balas de juguete para instruirnos 
Bala Pen Pen 
Balas de azücar para incrédulos 
Bala Bing Bang 
Balas de goma para pacifistas 
Bala Krishna 
Balas de ensuefio para suicidas 
Bala Amor Es 
Balas de advertencia para asesinos 
Bala que si 
Balas oficiales en extremo sea necesario 
Bala ;Puf! 
Balas preventivas para pueblos 
Bala Nobel 
Balas de plomo por si acaso 


Balas para ti 
Balas para mi 


Balas y bailas 
bailas por orden sagrada 


En la pista de las voces jadeantes 
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suena criminal llamativa una bala 
balada ritmica del alba 
de las almas liberadas con plomo. 
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SELFIE 


Parado abajo la esquina desvencijada 

un pie en la pared 

una mano 

sosteniendo la colilla humeante del cigarrillo 
revisa la sig sauer 

al ritmo de “Simphony of Destruction” 


Arriba observando silenciosa 

Amarna Miller se arquea sudorosa 

hacia el otro lado del salvapantalla 

trueno estremecedor que desorienta las mesas con 
orgasmos previstos 


de cinco minutos previos carcajeantes 


Noche de flash llameante revolotea 

rostros angustiados de espera a contraluz 
espalda cubriendo camisas desorientadas 
la sig sauer reluciendo del celofán estrujado 


Arriba (mordisqueando sus labios) 
Amarna Miller canta con gutural gemido 
dedos deslizándose los pechos hambrientos de lujuria 


como enredaderas carnívoras 


vålvulas de vulvas frescas 


Sien o garganta 

vidriosos ojos humectan cicatrices desorbitadas 
relámpaga decisión estremece el borde de la acera 
se ajetrea sonoro un disparo 

¡Clic en el gatillo! 

y alucina 


Un hombre nace de la explosión virtual 
salvando la noctámbula caricia ausente 
otro muere dejando sesos rastreros 

en la pared manchada: 

Su autorretrato. 
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SERENO SUPERESTRELLA 


“No vine a traer la paz, sino la espada” 
-Mateo 10:34- 


Púas alambrosas de grises metales 

arriban el tapial erizado sangrados insolentes de hambre 
mastican la carne abyecta fangosa sangre 

escurre en soles gelatinosos 


Alarmas ardientes retumban de voces 
asmáticos rumores decaen electrizantes 
rayos ojerosos corren y escapan 

ráfagas musas de plomo protectoras 


Galones de pecho 

fusiles manuales 

escupen traseros en línea primera 

y se regodean en asesinatos heroicos 
-la escena del crimen- 


Sirenas ahogan mares motorizados 
listones advierten silencios consumados 
vorágine estadística rumores de pecho 
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aúllan los titulares 


Multitud implosionada aplaude éxtasis 
desaliento desarmado (una bolsa con pan) 
pinchos pululan negocio mortífero 

a contramano de creyentes entusiastas 

La muerte en soledad es una feliz paranoia. 


El sereno responde: 


“No vine a traer la paz, sino la seguridad privada.” 
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FRENTE AL TAXIDRIVER 


A sus ojos sollozando de semen 

el espejo es un enigma pornogråfico 

sus gritos inescrupulosos 

yerguen la sangre risuefia sin testigos 

(del vecindario que se aproxima inacabable) 


Los cabellos tirados de caballeria 

vuelan atados por el vidrio bajo la ventisca 
sus labios inflamados de angustia 

lamen torrente el gesto penetrante 

de quien narcotizado al predio los conduce 


El negativo de sus piernas aprieta 

el cadencioso deseo de quien su decisión obstruye 
golpeteos acompasados de espanto 

son sus tacones aterciopelados con sangre 


Las garras como espantapájaros débiles 

de las uñas quebradizas por el miedo 

acuchillan complacientes al amante ensordecido 
y sus pechos entregados al descubierto 
borbotean en cada bocacalle 

con retrovisores de anónimos espías 
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El espanto en sus formas ilegibles 
engendra arrebatado su secreto 

y el amor 

(ese sacrilego fantasma) 

se revierte en carcajadas sorpresivas 


El taximetro se para 

cual suspenso en melodrama fallido 
la sutil reencarnaciön de aminoåcidos 
escupe con motores encendidos 

la blasfemia del fetiche 

ofuscado por la pronta venida 


recuerda dentro del silencio 
la rigida ética 

de ser su amante 

flagelado 


La fantasfa interrumpida 

por el conductor agönico 
bafiado de celopatfa restringe 
el pläcido gemido 

del hombre mutilando su pene. 
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WELLCOME MISTER (FROM) MARSHALL 


“Y en el mar, naufragó 
una balsa que nunca zarpó” 
-Luis Alberto Spinetta- 


País de náufragos son tus rumores 
nadie se reconoce por el mareaje de unas barbas obsoletas 
de volver a la realidad con penas abiertas a la angustia 


Así, el macheteante orgullo de adioses 

a la víspera heroica aparecen tus muertos 

tu rostro refleja el inoportuno legado del atolón 
(drado) 

infestado de la memoria como peces sueltos 


Digna representación es la huida 
del tormento balsamera escapatoria 
cuestionamientos ruborizados el morbo 


quien en mares ajenos se refleja 


País de náufragos son tus temores 
representantes terrenales son sus sobrevivientes 
las noches de espejismos sueltos de quelonios 


voces reclamando justicia a secas 
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ultramar escapatoria tu sonrisa avergonzada 


Soberbia migratoria nuestra måscara 
aterida de nostalgias verdaderas 
aplaudimos circense en el escaparate 
la tragedia de esta historia repetida 
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EL OLVIDADO 


Al ocaso de la serpenteante esquina 
llena de hedores taciturnos vuelco un llanto al pegamento 
y le exprimo esperanzado como oxigeno celeste 


A la noche me quedo. 

Deshojar pieles de cartön como pétalos inquisidores 
¿me quieren? 

¿no me quieren? 


¿comeré mañana? 


A la luna le ahuyento los zancudos 

y disuelvo desenfocado el arrullo de mi madre 
desconocida 

abrazado en el asfalto 

tierno del neumático caduco 

y giro acolchonando el concreto sueño 


A mi alero: Le presto embotellada mi alma 

sabe que en las noches la silente sonrisa es una ofrenda 
el semáforo como luz encrucijada 

apura los pasos que de mi se escapan 


Mi rostro colapsado por el miedo 
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penetra paranoica la sombra 
comeré de su orgullo crucificado en limosnas 
si hago de bufön con mi penuria 


Dormiré con la fruiciön de tu paz 
al saberme ajeno de tu entorno inmaculado 


Al siniestro sollozo cantaré: 


En mi corazön ondea un nifio 
que mafiana virarå en lumpen asesino. 
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PARTE SEGUNDA: 


COMO UN ANIMAL 
DESNUDO 


Una sombra... 

Todo el infortunio del mundo 
Y encima mi amor 

Como un animal desnudo. 


-Paul Eluard- 
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EN EL NOMBRE DEL PADRE 


Agita su mano sin temple 
rasgando desde su pasado 
nostalgias de una copa entreverada 
por el atisbo pueril del sarcasmo 


Roza su atåvica presencia 

en los muros enmohecidos de casa 
(mientras mi madre) 

odia la orina silenciosa de la angustia 
castigando contumaz ignorante 


el sacrilego néctar heredado 


Incrédulo tasajo de sollozo 
del otrora hombre invencible 
empapa en mi otro sollozo 


carcomido de culpas escondidas 
Un paria es la copia diminuta de mi padre 


Vocifera aturdido en los escombros 
empapando låstima y silencios 
grito desarraigo y abandono 

(y yo, observando impasible) 
saboreando profético la distancia 


Brindo por el abrigo espectral de sus huesos 
castigo con afån parkinsoniano 

la silueta de este hombre que hoy galopa 
desgarrante el deseo 

al beber de la cicuta 


resbalåndose tambaleante de su Ultima copa. 
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COPRO SOBRE MI MADRE 


Por no cagar 
anda uno con toda la mierda encima. 


Mi madre lo sabia 

por eso al salir del excusado desnuda y gritando 
huye con el sollozo ataviado de vergüenza 
mientras calmo le expiro de culpas y limpio el piso. 
De un extremo al otro voy pasando un trapo 
escurriendo el absurdo residuo en el viejo periödico 
cultural 

al que extiendo entretenido al leer un poema 
escrito por un viejo mediocre 

y vuelvo a escurrir el pafuelo. 


Å esa altura mi madre llena de mierda las piernas 
me pregunta 

¿qué hay de cenar? 

Paso una toalla sobre su piel derramada 

y me niego a ser el estafeta de su engendro. 


De tajo 
veo en la alacena 


veo en la cocina 


35 


veo sobre la mesa 

y abarco la ancestral ausencia de la bonanza 

(me siento satisfecho) 

le pido que se acueste y se duerma 

que no hay mejor alimento que la somnolencia 
(es obvia la influencia de aquel viejo poeta en mi 
respuesta) 


Mi madre ida y melancölica me sonrie 

sabe que le miento pero estå orgullosa de esa imagen 

que es una copia casi literal de un evidente plagio. 

A pesar del hambre mutua tengo cölicos y me siento en el 
sofå 

me hurgo la nariz y noto que olvidé lavar mi mano 

debo sentirme culpable por el desastre de esta casa 

al momento que la hoja del periödico vuela 

y ensucia un par de muebles 


tomo la hoja de un extremo y la sacudo 
(el viejo poeta me dejö intrigado) 
leo a través del umbral de la puerta 


y me niego a Creer que eso sea un poema. 


Mi madre ríe en su habitación solitaria 
supongo que de nuevo se ha inyectado resignada 
corro a ver qué pasa 
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y desde luego lo confirmo. 


“Por no cagar anda una con toda la mierda encima” 
me dice mientras se carcajea 


y se le sale un pedo. 


Una mosca vuela girando en la punta del lápiz 
y se postra en la inmundicia 
que mi madre me ha dejado de tarea. 


Noto lo hermosa que dibuja una figura 
sobre los retazos confiscados por mi olvido. 
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TRILOGIA DE LA ESTIRPE LLANA 


A Edith Esmeralda 
por lo que no le di en vida 


(I) 


Gala imprenta llana en los funerales 

del sepelio como mustios ojos 

fraternales los encuentros 

en tu regazo tallos tristes perturbados de adioses 


Adoquinas como un suburbio 
la sombra de tu ausencia 
me refleja la tormenta, la palabra olvidada 


¿cuántos delirios flanquearon el amate 
huella fastuosa la solaz impertinencia 
del flamante cementerio que te abriga como un nido? 


Voraz angustia de apresar tus cataratas 
gemido intempestivo la caricia maltrecha 
y tu sangre (que es mi ahora, tu recuerdo) 
del designio permanente que nos borra 
naufragando en el vacío 


Teatral y fastidiosa la tarde en los laureles 
de quien congoja simulada me ofrece un enigma 


¡a la mierda los abismos 
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si tu estirpe nos estruja! 


ja la mierda los recuerdos 
si la sangre me heredaste! 


(II) 


El viejo es ahora un viejo 
un cutuco de quien fuera superhombre 


por las noches se escapa a regar recuerdos 
y en sus manos reverdecen otras pieles enterradas 


el viejo no sabe mirarse al espejo 
se derrite en arrugas el grito destellante 
de quien en vida marchitara al individuo 


se postra en una cama esperando transiten los relojes 
y en su sombra acobija otro nombre 

que le frote permanente 

la voz que no le nombra 


El viejo es ahora sólo un viejo 
un viejo solo 
un viejo simplemente 


(II) 


Ahora aprieta este guifiapo de tibias voces 
retuerce en ti mismo tu deseo 
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estruja melancölica el desafio mordaz de adaptarme a tus 
rumores 

yempapa con el aceite 

el ardor de mi escurriendo 


Pernocta con tus cruces voraz el desaliento 
la floresta arrebatada del negocio continuado 


el vaivén corrompido de tu garbo desatino 
marchando silente con mi sombra nos depara 


Toma cadavérica este ruido entre tus dados 
la palabra ausente en sahumerios derretida 
va con ella, tu capricho 

al encuentro fenecido del silencio con tu risa 


adornada en gallardetes 

es el acta del misterio 

de la despedida que te debo 
abrazando la otra vida. 
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EL VALS DE LA PELEA 


Tu mano tå 
desliza mi 
mano que 
(lleva un harapo) 


Cual sesgo que 

deviene en 

carcajada profunda 
(mojada toda) 


Camino en 
rupestre voz 
diciendo ven 
(te miro y me sumiso ) 


Sonríes sin 
saber porqué 
temblando estoy 

(si ni el agua cae) 


Entonces tú 
guiándo(me) 
la otra mano 


(sujetando un hacha) 
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Traspasas por 
la historia que 
de miedos es 
(la barricada construida) 


De un tajo jzas! 
extirpas mi 
herida leve 
(y la comes con los dedos) 


Entonces yo 
riéndome 
sin saber porqué 
(mis miedos se ahuyentaron) 


Me vuelvoa 
verte sin 
despertar 
(garganta seca ) 


Advierto al fin 
inconsciente estoy 
(el hacha en tu cabeza) 


Me expio de 
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culpas hoy 
(y canto catatónico) 


Tu mano tú 
Tu mano tú 
Tu mano tú 
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EXPEDICION AL MARU CHÄN 
(Sketch inesperado) 


Voces del disparo oriundo centroamericano, vienen las 
heridas inesperadas traspasando los caminos, inyectando 
de sus voces el calendario (desfasados de promesas) 
cataströficos los dfas nos deparan. 


Encuentro inoportuno de micröfonos silenciados, la rutina 
de sobrevivir a la risa obscura, pasaporte los poemas 
revelados a la noche de tragos y bienvenida. La casa 
silente como pasarela improvisada abriö sus quimeras. 


Medianoche y las otras versiones de nosotros desfilan. 
Dionisio con su delantal de pus sonrfe al faro temeroso de 
los ojos sorprendidos. Flashes inquietos melodiosos 
carcajean, atestiguando la sinceridad del sexo en pleno 
coloquio. 


Trenzados los ojos y las caricias, de las hojas que dedican 
los cuerpos plenos. Ventiscas de memoria que se 
aguardan como fugaz esguince del antojo reprimido. 
Llegan permanentes los sucesos de una generación de 
sopas incandescentes. 
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Armados hasta la aurora de palabras. Bipolares de rostros 
somnolientos enervando canciones a la playa y sus 
demonios. Dipsömanos honestos que no saben revivir al 
tercer dia. Conflictos los laureles del incomprendido. 
Mitömanos sueltos cuyas voces nos corrigen. Seductoras 
iracundas gimen las alboradas. 


Resuellos encerrados de cabinas tremendas como cantinas. 
La ronda con canciones desafinadas fue una emboscada. 
El peligro de naufragar en el espectåculo fracasa. Otra 
dosis de vaivenes resolviö de penumbra indiscreta. El 
siguiente bar fue el escenario para seguir justificando la 
amistad perpetua. 


Expedicionaria la silueta se ausenta. 
La taxidermia literaria es una herida mal infundada. 
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LA FRONTERA ANTES DE LLEGAR AL SOL 


(INTERMEDIO MUSICAL) 


Como aullido en la noche angustia 

tus torbellinos recaen sobre la såbana olvidada 
maestra del secreto bajo escueto silencio 

el ejercicio exorcista dentro de mi pecho 


emana la atmösfera estruendosa 


de tus manos trémulas en mis manos derretida. 


Caudalosa tu silueta transita 

sobre el piso toråcico de la ventana 
bienaventurada recibo la noche que se asemeja 
a tus ojos enclavados de arrebato 

me recuesto en tus nostalgias abatidas 

y callo al antepasado desconocido. 


Vienes del sigilo hacia la nube 

vienes del puente a la rivera 

vienes con tu estandarte a la frontera 
que del sol a la distancia me consume. 


Convertido en un guifiapo estoy inmövil 
admirando tu gesto de mercurio 
portas döcil, imprudente tus canciones 
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y una hoguera que se intuye 
al batir de tu piel la herida afieja 


que entre abrazos remendamos como amantes. 


El miedo se transmuta en los vaivenes 
cual cadåver de la historia vaga 

mas tus senos que se otorgan impasibles 
y que asechan en mi rostro lozania 

son el aura de la aurora tenue 

al compäs del horizonte se me acercan. 


Vienes del sigilo hacia la nube 

vienes del puente a la rivera 

vienes con tu estandarte a la frontera 
que del sol a la distancia me consume. 


Navegando van los cuerpos fusionados 

de tu néctar que en mi fuego se enciende 

tu abrigo que transpira la esperanza 

aprieta irreverente mis quimeras 

y en la noche somos constructores de la danza 
que vislumbra tu sonrisa, compafiera. 


Vienes del sigilo hacia la nube 
vienes del puente a la rivera 


vienes con tu estandarte a la frontera 
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que del sol a la distancia me consume. 


Vienes con tus dotes de alabastro 
pernoctando en mi piel entusiasmada 
vienes con tu ardor dejando el rastro 
que al sol una mirada nos ausenta. 


Astral el cenit es tu nombre 

como flor en la penumbra embellecida 
desgarrados marchamos la alborada 

que se inmuta por los cuerpos derretidos 
el abrazo en clave sol espanta 


los fantasmas de un ayer casi imperceptibles. 


Como amanecer el delito nos posee 

cual conspiraciön trashumante que copula 
es el turno de abanderar el entusiasmo 

en la matinal grieta que nos confita 

a seguir el encuentro encarnecido 

de esta noche que en tus poros me revive. 


Vienes del sigilo hacia la nube 

vienes del puente a la rivera 

vienes con tu estandarte a la frontera 
que del sol a la distancia me consume. 
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Vienes con tus dotes de alabastro 
pernoctando en mi piel entusiasmada 
vienes con tu ardor dejando el rastro 
que del sol una mirada nos recibe. 
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DEL CREPUSCULO Y DEL AMANECER 


EL CREPUSCULO 


Tocas mi pecho 

con tacto de anuncio 
llenas de golpes con ritmo 
galopan tus ojos ardientes 
distantes inquietos 


erizas 


manos compuestas desenmarañas 
ye 

(hecho añicos) 

palpo tus pechos 

con tímido abrigo 

concupiscente armónico 

mi rostro interrogante 


observas 
muerdes discreta 
labio candente 
me invitas 
rozando el rostro 
sonrojo de llamas 
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salivo lúbrico abrazo 


y deslizo 

(no muy atinado) 

palmas de pólvora inquieta 
sobre tu danza inquieta 

en la noche inquieta 


tu lengua 

revoloteante 

enervando mis poros 
fricción de papalote 
fundiendo 

cuerpos de llamas lascivos 


superficie humecta 

(sollozo incluido) 

alfombra de auroras desprotegidas 
manto sanguíneo retuerce 
espaldas con aliento germinan 


tu perfume 

(promesa arrebatada) 
evocan candores de esperma 
exprimo 


aferrada tu mano 
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y tu nombre 
(refugio y solsticio) 
cabeza sobre el hombro 


tu nombre y mi nombre 


hechos futuros 
erguidos 

pasillos corredores 
banderas manteles 
destinos atados 


y tu cama como testigo 
de la noche entrelazada 
con nuestros cuerpos 
palpitados de augurio. 


EL AMANECER 


Cuerpo de espalda 
cuerpo abraza 
abraza tu espalda 


Despertador respira tras tu cuello 
cuerno inquieto en monte olimpo 


y tus labios 


ocultos de almohada somnolientos 


giran 

traslücidos por la låmpara de luz imprecisa 
faro que en encalla en tus ojos 

(madrugada infinita) 

que encalla en mis ojos 

(atenta llamada) 

ojos cómplices que en silencio callan 
(mientras sonríes). 


Atino en transitar por tu sexo 

con tu mano que me guía como un mapa 
mapa de solletico, epidemia 

nudo que otorga apasionante 

cicatriz que no se apaña 


absorbes los soles transitando 

bajo sábanas desvanecidas de abrazos 
brazos hambrientos de abrazos 

bajo el regazo deseoso 

imanes cuña y fogata 


Cuerpo de espalda 
cuerpo abraza 


abraza tu espalda 


Mi pecho convocante 
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de savia compartida 
fösforo y explosivo 

guifio ventana 

red que entre madrugadas 
me reanima 


De nuevo 

tu vientre pellizcando lujurioso 
enervan mis palabras 

de deseo confeccionadas 

con tus ojos de aurora. 
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SOLILOQUIO DEL SIMIO 


¿Elegiría alguien nacer en un zoológico? 
mis mayores decisiones 

son tan simples 

como cuando corro con mis calzoncillos 
de cebra que te apasionan 

por las avenidas deterioradas 

del paniqueo colectivo 


Herejía atrofiada de espermas 

Me acusarán de zoofóbico 

como aquella remota vez 

cuando desnudé a la única poeta que nunca bajó de su 
pluma blindada 

mientras escribía sobre oscuros escalpelos de orfebre 
¿volver a la realidad? 


Hace ruido tu sonrisa 

admirando los cadáveres de bosque que anhelamos 
por los decibeles angustiados 

de luminaria cerea 


Escapar sigiloso sobre las ruinas apestosas de humo 


somnoliento el horizonte enmascarado 
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¿te gusta si ronco mientras sueño? 
Hay días de temperatura alta 

y me transfiguro recordando 

tus marañas enardecidas 

de susurros 


Me vuelvo un freelance de las caricias bajo las sábanas 
¿amar la muerte? 
¿la reventazón donde las horas se erizan? 


Obnubilada te encuentras 
caminando en los suburbios pernoctados en llamas 
tu nombre es la chispa rutilante con la que amanezco 


Recordar nuestra herencia de sacrificar lo amado 

es una moción susceptible para arrancarte los dedos 
pero ¿y la masturbación? 

Habría que dejarlo al relevo fortuito de otras consignas 
recuerda que preferimos la tradición oral 

a la praxis 


Tampoco es que quiera confundir la prestidigitación 
con la digitación previa 

arremolinarnos como aspas perentorias 

mientras vemos la ansiada señal 


en tus ojos y los míos 
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¿captas cuando aúllo y te pido más? 


Suave suena melodioso el durazno hábil 
abrigado en tus manos 
sediciosas de tormenta 


Podrías reconocer tu silueta dando la espalda 
mientras desfilan los ecos hastiados 
escapando tras de ti 

ayer ya tarde me lo auguraba el micólogo 

a quien confundí por pediatra de pueblo 
hasta que me rapó la distancia 

de las jaulas voraces 

(entendí que vivía engañado) 


¿Elegiría alguien sobrevivir en un zoológico 
cuando la selva decrece por quienes 
controlan remanentes nuestras vidas? 


¡Huye! 

Huye de la desolación 

en el arca de tus incendios 
yo he decidido quedarme. 
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CAMPO DE LUNA 


Eso de extirparles fantasfas a mi retrato 

es de una conspiraciön obscena de infortunio 
los macros matices de las paredes 

me sonrien como pufios en desbandada 


Reinventar tu nombre marchito en el espejismo 
de la conspicua soledad reiterativa 
suele ser una serie de muertos 


que se van al despacho de los basureros 


Tengo varias arrugas en las manos y la callosidad de mis 
palabras 

son eco en los vaivenes claustroföbicos del llanto 

(me espanto de tragos venenosos con cada llamarada 
ausente) 

sibilante de perfumes necröfagos los lunes 


Ya ni los fantasmas embriagados de relojes te llaman 
enarbolaron los caminos empolvados de tristeza 

los nombres -nuestros nombres- 

(que de la noche se hacían alambrada) 

sumergen con cruces acuerpados de amaranto 
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Eso de creerse arlequin de la palabra 
no-estå-hecho 

en el marginal deseo de invocar tu abrigo 
si el sollozo de tus poros se detiene 

frente al vil augurio empalmado de adioses 


Una vez tuve el almidön de tu fuente 
acallåndome los labios fraternos de esguince 
y supe del contrato temporal de unos pechos 
disfrazados de edemas recién inaugurados 


Ahora es el odio quien deambula los caminos 
encajonados del sustrato de amonio con que 
te depilas 

la sonrisa 

bajo el terrufio 

aproximado de otros suefios 


Son estos los momentos que huelo tu espalda 

como un can callejero que le canta a la luna 

perdida de sulfuros y amoniacos 

de tu alma que se marcha por el campo que desciframos. 
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REVELACIÓN A CONTRALUZ 


Pasea la temible luz por los cuencos de la escarcha 
humecta irradiando el recuerdo de tus noches en la marea 
mientras frotas incontinente tu escarapela de muérdagos 
erguidos 


Apiádate de mi acobijåndome en el templo de tus placeres 
fortuita dama del camino descubierto 

a medio tono tus ojos son de brújula 

y tu gemido de señal inconfundible 


Hurga por los bordes de la melancolía 
cuando entre suspiros la inoportuna vela no se extingue 
mas se desvencija en el manual augurio de tu aliento 


Despójame de todo tacto propio al saberte pronta a mis 
vaivenes 

fulana de tibieza lejana 

sonriente en el sigilo traslapado de humedales recuerdos 
hierves la osamenta de caudales desenfrenos 


Tez de abrigo y esperanza 
te invoco etérea a contramano y sollozo 
tu voz que me calcula el laberinto 
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por tu anhelo se revela 


en mi solaz descenso a tus cavernas 


como la insolente luz que no se apaga. 
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